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L l aja \«ak dar, tudi ob nedeljah in praznikih, 
ob 5 zjutraj. 

l ic V t r : Ulica Sv. Frančiška Asi$ke^f Št. 20, I. nadstr. — Vsi 
C e p j r: j fctiljajo i redništvu lista. jNefrankirana pisma se ne 

sprejemajo in rokopisi se tie vTačajo. 
Trćziftcli in c d t c \ c m i rrednik Štefan g o d i n a . Lastnik konsordj 
lis-tr- .t cir.csti*. — Tisk tiskarne A^nosti". vpisane zadruge * 
c r t . c i a i ereftvem v Trstu, cHcjkSv. Frančiška Asiškega št. 20. 

Telefon tredništva in uprave štev. 11-57. 
N a r o č n i n a z n a š a : Za ceio leto K 2 4 . ^ 
Za pel leta 
T3 tri mesece • » j>-
i s n e d e l j s k o i z d a j o za celo leto. . . . . . . . o.^J 
i z pel leta 

P t i a m c z n e Š t e v i l k e .Kdinosli' se prodajajo po 6 vinarjev, 
zastarele »tvilke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v Sirokosti ene kolone. 
C e n e : Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vin. 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oelasi denarnih za-

vodov 7 m nt po 20 viru 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 20.— 

vsaka nadaljna vrsta : . . . . » 2.— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejeitfa in s e rat ni o d d e l e k .Edinosti*. Naročnina 
In reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno le 

upravi .Edinosti". — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

Asiškega š t 20. — Poštnohranilnični račun 5t 841.652. 

Pri P i i i potopil EO Uroki poMt pri N i t zrakoplov l i DI JBT. 
ltalunnsKl napadi na vseh frontah brez vsakega najmanjšega uspeha. - Med Vislo in Busom zasledovalni hoji. - Napredovanje 

Nemcev na Kurskem m južno Lomže. - Rusi obstreljujejo iz Prage Varšavo. 
Boli na Lingekopffu in iužno odtod se Se nadaljujejo. - Sestreljena francoska i@ta!a» 

l tf š n - i i i 2 ! d e p \ m 
'JUN A J. 6. (Kor.) Uradno se objavlja: 

6. avgusta 1915. opoldne. 
V sak dan se ponavljajoči napadalni po-

izkusi in posamezni navali Italijanov se 
končajo zarije vedno s popolnim neuspe-
hom. Kjerkoli poskuša italijanska pehota 
z napadom, jo prežene že naš topovski o-
tenj, kjer pa vztraja v ognju, jo požene 
naša hrabra pehota z velikimi izgubami 
nazaj. Tudi običajna jako temeljita in kar 
najmočnejša artiljerijska predpriprava so-
vražnika ne more na razvoju dogodkov či-
sto nič h v emeniti. 

Tako se je izjalovilo v noči 5. avgusta 
in včeraj več napadov, eden iz Zagraja, 
e 'en na višino pri Podgori, kjer je napa-
dalno polje pokrito z italijanskimi trupli. 
Zlasti v oddelku Plav in v ozemlju Krna 
so bili sovražni navali brezuspešni. 

pri Tržiču ie bil v svrho artilerijskega 
onazovanja služeči italijanski privezni ba-
lon sestreljen. 

V Kančkih alpah so naše čete v ozem-
lju Monte Paralbe zasedle nekaj ugod-
nih višinskih postojank na italijanskem 
oženil;: .. 

F na naših patrulj je v eni italijanskih 
stranskih dolin Ortlerske^a ozemlja na-
padla pol stotnije sovražnika in ji prizade-
jala znatne izgube. 

Namestnik šefa generalnega štaba: 
pl. Hoter. fml. 

D o g o d k i na m o r j u : Eden naših 
podmorskih čolnov je včeraj zjutraj jan-
c; al in potopi! pri Pelagružu en italijan-
s; i podmorski čoln, tipa Nautilus. 

Italijanski zrakoplov »Citta di Jesj« je 
fien s Šrapneli, še predno je zamogel na-
praviti kako škodo. Vse moštvo, obstoje-
če iz treh pomorskih častnikov, enega 
s^roinika in dveh mož. je ujeto. Zrakoplov 
je bil odnelian v Pulo. 

BrodoVno poveljstvo. 

Poročilo Codorne. 
DUNAJ. 6. (Kor.) Iz vojnega poročeval-

skega stana se poroča: (Poročila sovraž-
nih generalnh štabov): 

I t a l i j a , 3. avgusta. — V dolinah Ča-
ri« re je naša artiljerija nadaljevala uspeš-
no uničevalno delo proti sovražnim za-
pornim utrdbam. 

Na Koroškem je sovražnik dne I. juli-
je* poskušal protinapad proti Cimi di Me-
dettl. ki srno jo osvojili 30. julija. Bil je od-
bit ob velikih izgubah. 

2. t. m. je bil pod zaščito megle izvr-
šeni nenadni napad na n^šo postojanko 
na Skrnicu in na Monte Culstalto istota-
ko odbit. 

Prispele so nove podrobnosti o naših 
uspehih dne 30. julija pri Forcelli Ciana-
Jot. Sovražnik je pusti! na bojišču nad 100 
trupel; uplenjenih je bilo 200 pušk in mno-
go municije in uietih nadaljnih 20 mož. 

Na obeh naslednjih dneh je stopila so-
vražna artiljerija pri Naborjetu ob Eor-
celli v akcijo, pri čemer je uporabljala 
krogi je. ki razvijajo zadušljive pline. — 
\ endar pa je naša artiljerija prisilila so-
vražno k molku. 

Na kraški planoti ie sovražnik v noči 
2. t. m. obnovil srdite napade na naše des-
r > krilo v oddelku Monte dei Sei Busi in 
s cer po predidoči akciji proti levemu kri-
lu. Vsa njegova prizadevanja so se razbi-
la na odporu naših. Včeraj je dvedla naša 
ofenziva proti sredini fronte do vidnih na-
predkov. Na-desnem krilu je bil hud in sr-
dit boj za razširjenje oddelka na Monte 
dei Sei Busi. Včeraj je bilo privedenih 345 
ujetnikov, med nvmi 3 oficrrii. 

Z BfltrtJ&o-rKfeHii Bojišča. 
D t NAJ, 6. (Kor.) Uradno se objavlja: 

6. l v gusta Iv*! 5, opoldne. 
Se*, erozapadno lva.igorcd» so na^i za-

ve/r-iki napredovali Med Vislo in Bugom 
se nadaljujejo za>Iedovaini boji. 

V x/ .ojni Galiciji je položaj neizpre-
m^njen. 

Namestnik šefa generalnega štaba:! 
pl. Hoter. fml. 

Velika n a v l j š r j e radi : s ti ca Var im 
in i m m m . 

DUNAJ. 5. (Kor.) Vest o padcu Varša-
ve in Ivangoroda je izzvala na Dunaju 
veliko veselje. Posebne izdaje listov so 
bile razprodane. Skupine, ki so se nabrale 

po mestu, so vzklikale zveznim armadam 
in zmagovitim vojskovodjem. 

Takoj po prihodu vesti je bilo vse me-
sto v zastavah. Proti večeru se je zbra-
lo pred vojnim ministrstvom, ki je bilo si-
jajno okrašeno z avstrijskimi, ogrskimi, 
nemškimi in turškimi zastavami, več ti-
soč oseb, ki so priredili pati ijotične ma-
nifestacije, vzklikali zmagoviti armadi, 
zapeli himno in »Wacht am Rhein«. nakar 
so zadoneli mogočni vzkliki zveznim vla-
darjem. Avstrijskim in nemškim voja-
kom, ki so šli čez trg, so bile prirejene vi-
harne ovacije. Na kolodvor odhajajoči od-
delek poljske leg;ie je priredil manifesta-
cijo pred poslopjem nemškega general-
nega konzulata.Pred vojnim ministrstvom 
so bili iegijonarji od množice navdušeno 
pozdravljeni. 

Tudi iz cele monarhije prihajajo poro-
čila o navdušenih patrijotičnih manifesta-
cijah. 

BERLIN, 5. (Kor.) Vest o padcu Var-
šave, ki je prispela v prvih popoldanskih 
urah, je bil?, sprejeta povsod z resnim in 
samozauprim veseljem kot dogodek, ki 
je bil pričakovan po vojaških dogodkih 
zadnjih dni. \ s a poslopja so bila okraše-
na z nemškimi, avstrijskimi, ogrskimi in 
turškimi zas tavami . 

GRADEC, 6. (Kor.) Danes zvečer se je 
vršil povodom zavzetja Varšave in Ivan-
goroda vojaški mirozov, pri čemer je pri-
šlo do navdušenih manifestacij več tisoč 
glav broječe množice. Z zaslavami okra-
šeno mesto je bilo zvečer krasno ilumini-
rano. Pred gradom, zbornim poveljstvom 
in magistratom so igrale vojaške godbe 
avstrijsko in nemško himno, pri čemer 
je prišlo do viharnih patrijotičnih manife-

vuois a pusrcne Hvaležnosti prebival-
stva fužni armadi in mornarici, katere da-
našnji uspehi so izzvali veliko zadovolj-
stvo. Pri gradu je imel namestnik grof 
Clarv na manifestante navdušen nagovor, 
ki ga je končal z vzklikom na zvezne 
vladarje in armade. 
Vhod nadvojvode Jožefa Ferdinanda v 

Lublin. 
DLNAJ, 6. (Kor.) Iz vojnega poročeval-

skega stana se poroča: Armadni povelj-
nik nadvojvoda Jožef Ferdinand je imel 
dne 5. avgusta dopoldne na čelu svojih 
čet slovesen vhod v Lublin, kjer je bil 
pozdravljen od mestnega predsednika, 
deputacije občinskega sveta, zastopnika 
province Lublin, duhovščine vseh veroiz-
povedanj in prebivalstva. Za poklonitveni 
govor mestnega predsednika se je nad-
vojvoda zahvalil z zagotovilom, da se za-
vezniki vojskujejo proti ruski armadi, ne 
pa proti mirnemu prebivalstvu. Ljudstvo 
in mesto Lublin sta lahko sigurna dobro-
hotnosti in zaščite tako dolgo- dokler se 
bosta vzdržala vsakega sovražnega deja-
nja in vsakega odpora in dokler bosta od-
govarjala upravičenim zahtevam. 

Nadvojvoda je odlikoval nato funkcio-
narje z nagovori. 

Posledice zasedenjo Oorine in 
Ivangoreda. 

»Tagesoost« objavlja sledeča vojaška 
razmotrivanja povodom padca Ivangoro-
da in Varšave: 

Osvojitev Varšave in Ivangoroda ie 
prekrižala vse načrte Anglije in Francije. 
Vojni minister Rusije je pred kratkim s 
flegmatičnim cinizmom izjavil v dumi, da 
bo izguba teh mogočnih trdnjav zboljša-
la strategični položaj Rusije, češ, da so 
bile province ob Visli že od nekdaj vo-
jaško najslabejša točka carske države. 
Boji v oktobru so seveda dokazali ravno 
nasprotno: takrat je zamogla Rusija pod 
skrajno ugodnimi pogoji pričeti iz teh trd-
njav z ono veliko ofenzivo, ki naj bi se 
končala z zasedenjem Berlina. Minden-
burgova armada se je morala umakniti 
do šlezijske meje. toda nadaljno prodira-
nje Rusov je bilo ovirano s sijajno napa-
dalno defenzivo naše prve in četrte ar-
made v ozemlju Krakova, pozneje pa po 
bitki Limanova- Lapanov. Se enkrat je 
posV jsii sovražnik svojo srečo in sicer 
v Karpatih; a napad se je popolnoma iz-
jalovil. 

V računih ruskega in računih zavezni-
ških generalnih štabov je igrala utrjena 
fronta ob Visli vedno veliko ulogo. Toda 
sedaj te ta mogočna fronta, ki naj bi šči-
tila dohod v notranjost Rusije, v naših 
rokah. V kratkem bo vsa zapadna Rusija 
do Buga zasedena po armadah centralnih 
držav. Zadobljena je podlaga za nadaljne 

akcije; treba jo je, kakor je razvidno iz 
načrta skupnih operacij, še razširiti in po-
globiti. To prinesejo prihodnji tedni. P ro-
stor okoli Bresta—Litovskega ni več pri-
meren za regrupacijo ruske armade ; so-
vražnik bo moral še dalje v notranjost de-
žele. Naše armadno vodstvo Je že poslalo 
poizvedovalno konjenico preko Ustiluga 
in Vladimirja-VVolinskega proti Ko\velu, 
v ozemlje, ki tvori zvezo med ozemljem 
Bresta-Litovskega in volinskim trdnjav-
skim trikotom Rowno—Dubno—Luk. Za 
železnico, ki spaja te kraje, se raztezajo 
na ogromnem prostoru močvirja Pripeta, 
močvirja Rokitno, za vojaške operacije 
popolnoma nesposoben teritorij, kjer je iz-
kliučeno vsako zbiranje, gibanje in oskr-
bovanje večjih čet. Umikanje Rusov v o-
zemlje severno Bresta-Litowskega je na 
eni strani zelo otežkočeno vsled naglega 
prodiranja armad Gallwitza in Scholtza 
preko Narewa in Bobra, na drugi strani 
pa vsled občudovanja vredne forsirane 
ofenzive proti Dvinsku in Kovnu. 

Osvojitev Varšave bo imela najprej za 
posledico padec trdnjavNovvogeorgijevsk, 
Zegrze in Serock. Prodiranje armade 
princa Leopolda bavarskega proti želez-
niškemu križišču Siedlce z nadaljno 
smerjo na Brest-Lito\vsk, ne ovira več 
nobena permanentna trdnjava. Premika-
nja in izpreminjanja fronte ob Narevvu bo-
do znatno vplivala na sunek proti Bjelo-
stoku. 

Osvojitev Ivangoroda bo imela za po-
sledico iztisnjenje zapadnega krila ar-
mad generala Aleksejeva iz postojank ob 
\Yieprzu in bo še pospešila odhod te ru-
ske armadne skupine v severovzhodno 
smer. .v,.,« 
Mackensenove armade je bilo zelo drago-
ceno. Čete generalov Kovesa in VVovr-
scha imajo že fronto proti vzhodu, arma-
da nadvojvode Jožefa Ferdinanda pa pro-
ti severu. 

Z nemšKo-rusKesa bojišča, 
BERLIN, 6. (Kor.) Veliki glavni stan, 

6. avgusta 1915: 
Vzhodno bojišče. 
Na Kurskem so se vršili v ozemlju Po-

pla, 6 km severovzhodno Ponjevieca, pri 
Kowarsku in Kurklah, severovzhodnoWil-
komierza, za nas uspešni konjeniški boji. 

Na fronti ob Narewu napredujejo nem-
ške armade iužno Lomže vkljub trdovrat-
nemu odporu Rusov. 

Med Izlivom Buga in Nazielskom so ob-
koljevalne čete Nowogeorgljewska prebi-
le sovražno postojanko južno Blendostwa 
in prodrle proti dolnjemu Narewu. 

Naše zrakoplovno brodovje je obmeta-
lo kolodvorske naprave Byalistoka z bom-
bami. 

Kakor je bilo omenjeno v včerajšnjem 
poročilu, so Rusi, potem ko so bili vrženi 
iz zunanje in notranje utrdbene linije Var-
šave. ne da bi pri tem kaj trpelo mesto, 
zapustili Varšavo in se umaknili v Prago, 
na desni breg V i sle. Od tamkaj obstrelju-
jejo sedaj od včeraj zjutraj notranje me-
sto Varšave z artilerijo in infanterijo. Zdi 
se, da gre Rusom zlasti za uničenje stare-
ga poljskega kraljevega gradu. Naše čete 
v mestu, kakor je Varšava, seveda po ta-
kem razpršenem ognju nimajo nobene 
škode. Radi tega torej ni prav verjeti ru-
ski trditvi, da je bilo glavno mesto Polj-
ske izpraznjeno v svrho prizanašaniu me-
stu. 

Jugovzhodno bojišče. 
Naše čete, ki so prodrle čez Vislo, so 

zavzele nekaj sovražnih postojank. So-
vražni protinapadi so biii brezuspešni. 

Armade generalfeldmaršala Mackense-
na so nadaljevale z zasledovanjem. 

Severovzhodno Nove Aleksandrije je 
bil po avstrijskih četah vržen sovražnik 
iz postojank, nemške čete pa so ga vrgle 
pri Savvinu, severno Cholma. 

Vrhovno armadno vodstvo. 
Vpoklici na Ruskem. 

KOPENHAGEN, 5. (Kor.) »Kijevskaia 
Misi« z dne 26. julija poroča, da je povelj-
nik jugozapadne fronte na Ruskem vpo-
klical k takojšnji službi vse -od 1. julija 
1914 na dopust odposlane ali oproščene 
oiioirie. moštvo in zdravnike. 

Z zcpodogiu bojlfta. 
BERLIN, 6. (Kot.) Veliki glavni stan, 

6. avgusta 1913: 
Zapadno bojišče. 
Boj na Llngekopfu in južno odtod se Se 

nadaljuje. 

Po naših obrambnih topovih so bila šti-
ri sovražna letala prisiljena, da so pristala; 
eno teh je zgorelo, eno je bilo razstre-
Ijeno. 

Na obrežju je prišlo eno francosko po-
vodno letalo s posadko vred v naše roke. 

Vrhovno armadno vodstvo. 
• * Potopljeni parniki. 
LONDON, 5. (Kor.) Angleška parnika 

» Castello « in » Portia« sta bila potopljena. 
Posadki ste bili rešeni. 

LONDON, 5.(Kor.) Ribiški parnik »Gri-
barian« je bil potopljen od nemškega pod-
vodnika. Štirje možje 10 glav broječe po-
sadke so bili rešeni in prepeljani na suho. 

LONDON, 5. (Kor.) V tednu, ki je kon-
čal dne 1.1, m., je bilo potopljenih 6 angle-
ških trgovskih ladij in 9 ribiških parnikov. 
En ribiški parnik je zadel na mino in se 
potopil. 

Francoska zbornica. 
PARIZ, 5. (Kor.) Povodom obletnice 

vojne napovedi so se vršile v obeh zbor-
nicah slovesne seie. Predsednika sta ime-
la patrijotične govore, v katerih sta na-
glašala neomajno voljo parlamenta, da 
ohranita pred letom proglašeno sveto edi-
nost, da dasta deželi vzgled odločnosti in 
dela, ki bosta podlaga zmage Francije. 

Nato je bila i rečitana poslanica pred-
sednika Poincareja, ki izraža sodušnost 
dežele. Zbornici ste sklenili soglasno, da 
se poslanica predsednika Poincareja in 
govora predsednikov obeh zbornic javno 
afiširajo. 
Izmenjava brzojavk med Poincarejem in 

kraljem Jurijem. 
PARIZ. 5. { E s i ^ l R i ^ K ^ lu?mavn-

ko, v kateri izraža kralj povodom obletni-
ce dneva, ko je stopila Anglija v vojno, 
trdno prepričanje, da bodo združena pri-
zadevanja dovedla do uspeha in zagotav-
lja predsednika, da bo Anglija nadaljevala 
vojrto do zadovoljivega zaključka. 

V svojem odgovoru zagotavla Poinca-
re, da je Francija odločena, da ne odloži 
poprej orožja, dokler ni izvojevana zmaga. 
Prvi transport internirp.ncev v Franciji. 

2ENEVA, 5. (Kor.) Semkaj je prispel 
včeraj zvečer prva transport v Franciji 
interniranih avstrijskih in ogrskih in nem-
ških civilistov, med njimi 285 Nemcev, 
87 Avstrjcev in Ogrov, mož, žensk in o-
trok. Bivši interniranci so bili sprejeti ka»-
najprisrčneje in pogoščeni. 
Razburjenje na Danskem radi prepovedi 

izvoza premoga iz Anglije. 
KOPENHAGEN, 5. (Kor.) Prepoved 

izvoza premoga iz Anglije, ki postane 
pravomoćna dne 13. t. m., je vzbudila na 
Danskem veliko razburjenje. Na borzi je 
nastala v plovitbenih akcijah velika pani-
ka. Akcije so padle za 2—13 odsto. Tudi 
industrijske akcije so padle. 

S turških bojišč. 
CARIGRAD, 5. (Ko.r) Iz glavnega sta-

na se poroča: 
K a v k a s k a f r o n t a : Prodiranje 

našega desnega krila napreduje. Zasedli 
smo vso dolino Murada in vzeli sovražni-
ku Alaškert. severozapadno Karakilise. 

D a r d a n e l s k a f r o n t a : Sovraž-
nik je pred strelskimi jarki našega des-
nega krila pripravil do eksplozije eno mi-
no in je izvršil napad, ki pa je bil zavr-
nieu ob izgubah. 

V isti noči so naši topničarji na desnem 
krilu bombardirali sovražno torpedovko, 
ki je bila zadeta in se je umaknila z og-
njeni na krovu. 

Pri Seddil Bahru slab infanterijski in ar-
tiljerijski dvoboj. Odvzeli smo sovražni-
ku z napredujočimi napadi na levem krilu 
200 m ozemlja pred njegovimi strelskimi 
jarki. 

Sovražni letalci so kljub vidnemu zna-
meuju Rdečega polumeseca metali bpm-
be na bolnišnico v Zagadere pri Seddil 
Bahru. Štiri ranjenci so biii ubiti, štirinajst 
drugih oseb ranjenih. 

LONDON, 4. (Kor.) Reuterjev urad po-
roča iz Par iza: V glavni stan angleškega 
sredozemskega ekspedicijskega armadne-
ga zbora je prispel zastopnik italijanske 
armade, da se posvetuje glede skupnega 
postopanja francoskih, angleških in itali-
janskih sil na suhem in morju proti Turčiji. 

Marke — krone. 
DLNAJ. 5. (Kor.) Poštno-hranilniški u-

rad poroča, da Je za plačila v Nemčiji do 
nadaljnega treba plačati za 100 mark 134 
kron 75 vin. 

Gabrijela D'Annunzia temna 
pot življenja. 

Težko se človek loti umazanega opra-
vila. Tako približno je tudi človeku, ki 
se loteva opisavati življenje moža, kakor 
je Gabrijel D' Annunzio. Ce to storimo, 
storimo zato, da svet vidi v polni luči 
modernega proroka onega naroda, ki ie 
pred sodbo zgodovine storil nezaslišan 

čin izdajstva nad lastnim zaveznikom. 
D'Annunzio se je rodil leta 1864. in si-

cer 12. dne meseca marca. Poleg drugih 
nemoških lastnosti ima D' Annunzio tudi 
to, da v jesenskih dneh svojega življenja 
prikriva pravo leto svojega rojstva in 
trdi, di je pet let mlajši. Sam o sebi nam-
reč pravi, da je rojen leta 1869. Rojstni 
kraj mu je bil Pescara v Abruzzih. Nje-
gov oče, majhen posestnik, ki se je pisal 
Rapagnetta, je sina imenoval Gaetano. 
Mladi Kajetan Rapagnetta pa ni čislal 
očetovega imena. Rapagnetta se po slo-
vensko namreč pravi »repica«. Po ma-
teri, ki ji je bilo ime Annunzia, si je po-
zneje prevzel ime Gabriele D' Annunzio 
Gabrijel Oznanenja, ki je sedaj tudi nje-
govo meščansko ime. Malokdaj je tako 
lepo ime nosil nevrednejši človek: 

Leta 1897. je D* Annunzio v rimskcM 
parlamentu zastopal kraj Ortona. Imel je 
tedaj dolg, a silno konFuzen iredentističen 
govor. Poslanci so se mt; posmehavali, in 
na koncu mu je neki socijalist zaklical: 
— Bravo Rapagnetta! — In ta vzklik je 
zagrenil D' Annunziju poslansko karijero. 
Zapustil je zbornico in ni ga bilo več i ia-
z a i - J ^ f J L ^ m \ ^ v t o r r a s p T o t n i k i ^ T n ' k r i -
tiki polno zbadljivih priimkov. .Gabrime-
de«' (naduti nepridiprav), »Gabiele Cliio-
do '< (umazan dolg). »Immaginifico« (do-
mišljavo veličastje), »Superuomo« (človek 
in pol) — to so nekatere bodeče cvetke, 
ki jih je D'Annunzio moral nositi. Sam 
sebe pa je z vso resnobo in prav po vzo-
ru svojega kompatrijota Nerona posebno 
rad nazivljal »Divo« (božanski), ker je 
mnenja, da je za Dantejem največji pe-
snik. Sploh ima z Neronom velike po-
dobnosti v značaju. 

Kakor pa je nadut, tako je tudi neizre-
čeno strahopeten. Po njegovem slavno-
stnem govoru v Ouarti so mu pacificisti 
(prijatelji miru) očitali, da hujska na 
vojno druge, sarn pa naslad željnih pan-
ciafichista (strahopetnež). Mož ni bil za 
trenutek v zadregi. Ponudil se je armadi 
za prostovoljca, se dal imenovati za nad-
poročnika v vojnem tiskovnem stanu ter 
si nato izposloval takoj tri mesece do-
pusta. 

Pred leti je začel ljubavno razmerje z 
neko florentinsko damo. Njen mož ga je 
zato tako neusmiljeno nabil, da je božan-
ski Gabriele več dni zdravil svoje gre-
šne kosti doma v postelji. Njegovi pri-
jatelji so mu svetovali, naj to kruto žali-
tev opere v viteškem dvoboju. A D* An-
nunzio jim je odvrnil, da »svojega dra-
gocenega življenja« ne sme izpostavljati 
taki nevarnosti. 

Nadutost, nestalnost D' Annunzijevega 
značaja se kaže tudi v njegovem politi-
čnem nastopanju. Menda je ni stranke v 
Italiji, ki bi ji D' Annunzio že ne bil pri-
padal. D' Annunzio zna mojstrsko obra-
čati plašč po vetru. Iz radikalnega repu-
blikanca je postal pohleven monarhist, iz 
divjega anarhista se je naredil krotak de-
mokrat ter bo, če bodo vremena tako 
kazala, še navdušen konservativec. Pri 
menjanju političnih barv ga je vodil le 
en princip modrosti: "da bi postal popu-
laren ter po ljudski priljubljenosti udobno 
užival naslade življenja. Zato pa je do-
sledno ostal neugnan iredentar: kajti ta 
ideja je v Italiji vedno vlekla in od nje se 
je D' Annunzio redil, kakor je od nie v 
Italiji živelo in živi toliko drugih zakotnih 
eksistenc. Tej ideji je torej ostal zvest 
radi samega sebe. 

Verskega prepričanja D' Annunzio ni-
ma nobenega. V delu »Laudi« sram »ti 
Krista kot »lesenega malika , leta 1912. 
pa je slavil »Jezuščka «. D' Annunzio «:i 

zid: tudi framason ni. To pa radi te-ia 
ne, ker bi kot »nezanesljiv čvekač« to 
zvezo lahko kompromitiral. V mladih le-
tih je Iskal zvez z laškimi ložami, da bi 
potom njih prišel do večje veljave. A lo-
že so se ga kmalu otresle. Letos pa so zo-
pet stopile z njim v zvezo. Pri tem je 
D' Annunzio zaslužil 200.000 lir in sicer 
za svoj govor, ki ga je govtfril v Ouarti. 
Pariška loža, ki je najbojj živahno delo-
vala za vojno Italije proti Avstriji, mu je 



Stran U. _ m
a »EDINOST* Štev. 217. V Trstu, dne 7. avgusta 1915 

denar poslala potom »Corriere deli u 
Sera«. 

Literatura nobenega kulturnega naro-
da nima moralično bolj nropalega pesni-
ka kot je D' Annunzio. Življenje in dela 
— vse polno najrafiniranejše čutnosti.Že v 
zgodnji mladosti je D' Annunzio zašel na 
ta pota. V pesmih in v prozi slavi tako 
življenje. 

Poročil se je s plemenito Rimljanko, ki 
se je ravno radi njegove nemoralnosti 
ločila od njega. Celo v mističnih in elegi-
čnih delih ti zeva nasproti spolna propa-
!ost;spolna čistost mu je neumnost, v olta-
rju pa dviga satirstvo, zakonolomstvo itd. 
Nima čuta do ženske časti. Nesramen je 
dovolj, da prevarano žensko in njene sla-
bosti v spisih opisuje, in sicer na tak na-
čin, da lahko vsakdo s prstom kaže za 
njo. Išče si le bogatih žrtev, da jih lahko 
izkorišča tudi denarno. Prav nič mu ni, 
živeti od ženske, ki je neumna dovolj, da 
se mu zaupa. V romanu »Fuoco< 
geni ) je zmote take ženske tako očitno 
opisal, da ie vsakdo vedel, da je to slavna 
igralka Eleonora Duše. Pri tem pa je imel 
še nesramne predrznosti dovolj, da ji je j 
to delo posvetil z napisom: > Ad Eleono-
re d.tlla bianca mano« — »Eleonori belih 
rok?. Ta podlost je razjarila celo njegove 
prijatelje, ki so vedeli, koliko je žrtvo-
vala Duše zanj in da je edino ona s vojo 
ume mško interpretacijo D' Annunziju in 
njegovim delom pripomogla do slave. Sa-
rah Beriihard je ogorčena zavrnila njej 
poslani eksemplar dela. >Figaro imenu-
je »D' Annunzijev čin nesramnost »Liber-
te« pa blaznost. Sc grše je D" Annunzio 
napravil z rusko igralko Ido Rubinstein 
v Parizu. Morali bi pisati pornografijo, če 
bi hoteli označiti še to njegovo podlost. 

Zunanjost, obleka in njegove navade 
popolnoma odgovarjajo nizki nravni sto-
pnji D* Annunzijeve duše. Obleko nosi 
nenavadno elegantno, na moč podobno 
ženskemu kroju. Njegovo perilo — z naj-
finejšimi čipkami okrašeno žensko peri-
lo. Ko so mu pred tremi leti upniki pro-
dali vilo »La Capponcinac, so našli v 
njej velik ženski budoar z najbolj rafini-
ranim komfortom. Tu se ie pogosto za-
bava!, napravljen kot ženska, domišlju-
Joč si, da je drugega spola. Perverznost 
prve vrste. . 

Kakor pripovedujejo ujeti laški oficirji, 
se je D'Annunzio na Francoskem proti, 
denarnemu plačilu večkrat homoseksuai-1 
no pregrešil. 

S svojim razkošjem in razbrzdanostjo 
je napravil tri milijone dolga. Radi dolgov 
je bežal iz Italije na Francosko. Nikoli mu 
ni prišlo na misel, da bi plačal svoje dol-
gove! On je mnenja, da ni njegova dol-
žnost dolgove plačevati. To naj store 
pač njegovi častilci. 

Značaj D' Annunzijev, nesramnost in 
izk&riščevanje drugih, ki je njegov mo-
ralni princip, ta značaj sili na dan tudi v 
literarnem udejstvovanju. D"Annunzio po-
polnoma mirnodušno in brez vsakega sra-
mu plagira Dostojevskega, Tolstega. 
Tommasea. Maupassanta, Verlaina in 
druge, posebno francoske pisatelje. Upra-
vičeno vzklika kritik Lucini: »Gotovo 
morajo francoski prijatelji biti ogorčeni 
nad italijanskimi prijatelji, ki si s tako 
mirnodušnostjo prilaščajo njihovo lastni-
no < _ Najbolj je kopiral D' Annunzio 
Nietzscheja ter z njim mašil praznoto 
svoiih misli. Čeravno ga ni niti popolno-
ma "razumel, je hotel njegove teorije v 
Italiji popularizirati. V svoji »Ualleriji« ga 
opeva s patosom megalomana: »Ouesti e 
mio pari.« — »Nietzsche mi je enako-
vreden!^ Najbolj nesramno plagijatstvo 
pa je D* Annunzio zagrešil z delom »La 
figlia di Jorio; — »Jorijeva hči.« Ne gle-
de nato, da ie celo deianje silno podobno 
Batailiovi »Leprensi«, so nekatera me-

sta celo popolnoma pa prosto prestavlje-
na iz nje. 

Ta označba podlega značaja, a obenem 
velikega protiavstrijskega hujskača kaže, 
koliko ie vreden poljub, ki mu ga ie dal 
krali Viktor Emanuel, imenujoč D An-
nunzia unico (edini) o priliki podelitve 
Annunziatinega reda na Kvirinalu. — 

D' Annunzio in niegov kralj — sta na 
svetu res unikum! 

D o i M £ 2 m \ L 
Castitke cesarskega komisarja nadvoj-

vodi Frideriku. Povodom zasedenjaVarša-
ve in Ivangoroda je poslal cesarski komi-
sar Njegovi c. in kr. Visokosti nadvojvo-
di Frideriku sledečo brzojavko: V imenu 
meščanst\ a r.ajvestejšega mesta Trst pro-
sim \ ašo cesarsko in kraljevo Visokost, 
da blagovolite milostno sprejeti najiskre-
nejše in najudanejše častitke nad sijajni-1 

mi uspehi našega orožja. Božji blagoslov 
naj spremlja tudi v bodočnosti našo slav-
no armado, ki se nahaja pod tako izkuše-
nim vodstvom. 

Cesarski komisar pozivJja prebivalstvo 
1 rsta, da pusti v znak posebne radosti 
nad zasedenjem Varšave in Ivangoroda 
zastave zunaj še danes, 7. in jutri, 8. av-
gusta. 

Naznanilo. Na višji ukaz se naznanja, 
da je c. kr. namestništvo z odlokom od 
dne 2. avgusta i915 N. Approv. 1133—15 
razveljavilo določbe o maksimalnih ce-
nah za prodajo mesa na drobno, objav-
ljene dne 22. julija t. t 

Od mestnega magistrata: 
pl. Krekich-Strassoldo. 

Za navdušenjem — žalost. „Hrvatski 
list" prinaša opis bojev na Soči in pridodaje 
nastopne pripombe: Tega dne so za fronto 
prisostvovali najhujšim napadom kralj Viktor 
Emanuel, načelnik generalnega štaba Cadorna 
in general Grandi. Ti so pred vsako bitko 
navduševali moštvo. Kako neki je moralo 
biti kralju Viktorju Emanuelu pri duši, ko se 
je neposredno po boju vozil z vlakom, pre-
napolnjenem z ranjenci?] In bilo je — kakor 
pravi;o — teh vlakov neštevilo. Prihajat so, 
zamoiklo in tužno hropeči, z alpinskih vz-
nožij, od mirne Soče, drug za drug m. Tisto 
prejšnje navdušenje, ki je premikalo tudi 
hiše po Italiji — zamira in zamenjuje je tiho 
ihtenje mladih Itaiijan'c na postajah Mik na, 
Vidma, Florence, Feriare, Padove in po vseh 
postajah vseh prog do srca Apenin, do — 
Rima in njegov; ga bližnjega soseda, ki se 
vspenja do Vezuva: Neapolja 1 

Prepoved prodajanja letine t 1915. — 
l isko\ ni oddelek ministrskega predsed-

s t v a nam javlja: Dasi cesarska naredba 
od 21. junija 1915 jasno določa, da je tu-
zenisko žito žetve 1. 1915 — in siccr pše-
nic,!, rž, svržjca, ječmen, ajda, oves in tur-

! ščica — od časa ločitve od zemlje zaple-
njeno na korist države, ter da omenjena 
naredba razteza to prepoved tudi na še 
ne zaplenjeno žito do nastopa zaplenitve, 
da torej omenjenih vrst žita ni smeti pro-
dajati in da so take prodaje ne le neve-
ljavne. ampak tudi kaznive, se vendar-Ie 
vrše take prodaje. Zato je minister za no-
tranje stvari naložil vsem deželnim poli-

i tiČnim oblastim, naj takoj z vso strogost-
jo nastopijo proti takim zlorabam in naj 

| skrbe za to, da se vsi izdani in v listih 
objavljeni pouki o prometu z žitom — v 
kolikor se to ni še zgodilo — dostavijo 
poljedelcem in mlinarjem, ter da se izla-
sti pivovarne in tovarne sladu pouče o 
tem, da se ječmen sme prodajati le po-
sredovalnici za promet z vojnim žitom in 
da se tudj le pri tej more naročati. 

Blagovni uzorci za čete na bojnem po-
lju. C. kr. poštno in brzojavno ravnatelj-
stvo nam sporoča: Dodatno k tuurudne-
mu dopisu z dne 3. t. m. št. 22287-3 se spo-
roča, da se je pošiljanje blagovnih vzor-
cev c. kr. četam na bojnem pofju vsled 
odloka trgovinskega ministrstva z dne 4. 
t. m. št. 24743fP-15 pod znanimi pogoji 
raztegnilo na voino-poštna urada št. 8 in 
150. 

Odvetniki in vojna. Na tozadevno vpra-
šanje predsednika društva odvetnikov v 
kraljevinah Hrvatski in Slavoniji, je odgo-
vorilo domobransko okrožno zapoveaništvo 
v Zagrebu, da ni dopustno, da bi se odvetniki-
vojaki bavili z zastopanjem strank pred so-
diščem. Izjemo dela le zastopanje pred vo-
jaškimi sodišči, a še ta pravica je odvisna 
od dovoljenja predpostavljenega zapoved-
ništva. 

Bivši poslanec aretiran radi goljufije. 
V nekem selu blizu Zente na Ogrskem so 
aretirali te dni odvetnika in bivšega poslanca 
dr. Lazarja Nikolića, ki se je nahafal tam kot 
in.erniranec. Državno pravdništvo ga pre-
ganja radi zločina. Nikolić je v družbi s j 
trgovskim potnikom Lazarjem Kavieem sno- j 
val sleparske posojilnice in je oškodoval 
mnoge interesente, posebno pa neuke kmete, 
ki so imeli zr.upanje vanj, kot poslanca. 
Ka i: je pobegnil v Ameriko. Dva sokrivca 
sta med tem umrla. Vendar bo z NikoHćem 
se ielo na zatožni klopi še nekaj drugih oseb. i 

Pogrešan poslanec. Češki listi javljajo, i 
da češkega poslanca Diiricha pogrešajo ze 
več mesecev. Že dolgo pred izbruhom itali- i 
janske vojne je bil šel v Italijo, da bi se od 
tam podal na Špansko po svoji hčeri, ki ste 
ob izbruhu vojne zbežali tjakaj iz_ Francije. 
Hotel je hčeri dovesti nazaj na Češko, ali 
že dolgo ni nikake sledi o njtm. 

Član rojanskega Sokola, Josip Pečnik 
je, kakor je bilo pred kratkim objavljeno v 
„Edinosti", že drugič prelil svojo kri v bla-
gor naše domovine. Vsled rane so mu mo-
rali odrezati nogo nad kolenom. Kakšna ne-
sreča za mladega čvrstega Sokola, ki je bil 
znan v vseh naših krajih kot rtfeumoren na-

roden mladenič. V svojih neznosnih mukah 
se je spomnil tudi rojanskega Sokola ter 
poslal vsem bratom in sestram Iskrene po-
zdrave in jih vzpodbujal k nadaljnerau delo-
vanju na polju Sokolstva. Naša dolžnost bi 
bila, da bi se tudi mi spomnili svojega 
Josipa, ter mu olajševali njegovo stanje in 
ga razveselili s kakim malim darom. Darovi 
s strani slavnega občinstva naj se blago-
volijo oddati v Rojanskem konsumnem društvu. 

Iz vojne bolnišnice v državni zbornici na 
Dunaju pošiljajo pozdrave slov. Tržačanom, 
posebno pa Barkovljanom: Avgust Colja, ki 
je bil dvakrat na bojišču in je sedaj čast-
niški sluga, ker še ni popolnoma zdrav, po-
tem Škerlj, Martinak (Martinec?), Pertot, 
Martelanc, Čok, J. Čok in Vodopivec, kličoč: 
Živela naša domovina! Sokolski „Nazdar!" 

Pozdrave iz Štajerske pošiljajo trža-
škim in primorskim Slovencem: Ernest 
Volarič, Četovodja iz Trsta in Ivan Presen 
iz Kanala pri stražnem oddelku za ruske 
ujetnike, nadalje Josip Ceric, Josip Čen-
čič Robidišče, Anton Kuščer Borjana, 
Fran Kobal Pečine. Henrik Kavs Cezsoča 
pri Bovcu, Ivan Murovec Cepovan, Ivan 
Vidič Gorica, Martin Cotič Podgora, An-
ton Fon Drežnica. 

S severnega bojišča nam pišejo: že celo 
dolgo leto se nahajamo na bojišču, tako daleč 
proč od našega Trsta, sedaj kot sanitetni 
vojaki v poljski bolnišnici štev. 8/3, vojna 
pošta 132. Pozdravljamo naiprisrčnelše Vas, 
X 

< . Na srečno 
svidenje! Na zdar! — Krebelj Franc, Piže-
not Ivan, Čuk Fran, Anton Klavora, losip 
Pire, Josip Pere, Anton Kumberger, Ivan 
Turkovič, Ivan Vovk, Anton Tomec, Josip 
Faiur, Josip _ S:arec, Fianc Manko, Ivan 
Ročne, Ivan Čenčič iz Vrtojbe, Just Glavina 
iz Lonjerja, Ivan Čuran iz Splita. 

V strelnih jarkih ob Dnjestru zbrani 
Slovenci prosijo si. uredništvo, da oznani v 
cenj. listu „Edinosti", pozdrave 

zahvaljujemo se s spo-
štovanjem : A. Škrinjar, kadet; Babuder L., 
četovodja ; Knafelc M., četovodja ; Faganel 
F., četovodja; Sircelj H., naddese-nik; 
Lacheiner J., enoletni prostovoljec; Oblak 
A., naddesetnik; Stepancich, Miletič. 

Nesreča na delu. Včeraj popoldne ob 
polištirih je bil zdravnik z zdravniške po-
staje pozvan na pomoč v Drehcrjevo pi-
vovarno, češ, da je tam neki delavec po-
nesrečil. Zdravnik se je ngmudoma odpe-
ljal v rečeno pivovarno in tam je res na-
šel 17 letnega težaka Josipa Bassellija, ki 
je ležal nezavesten na tleh. Nesrečnemu 
mladeniču je bil padel na glavo in na levo 
ramo k'.s ledu ter ga ranil tako na rami, 
ka«or tudi na glavi. Ubogi Basselli ie i-
mei vslccl udarca pretresene možgane. — 
Zdravnik mu je podelil najnujnejšo pomoč , 
a potem ga je dai prepeljati v mestno bol-
nišnico , • iT _ • 

S škarjami. 17 letni mehanik Orest* Mio-
ni, ki stanuje v ulici del Solitario št. 45, 
je prišel včeiaj popoldne ob polieni na 
zdravniško postajo: imel je krvavečo ra-
no na levi roki in drugo ravno tako med 
desnimi rebri. Povedal je, da se je bil spri 
z nekom in da ga je ta nekdo ranil s škar-
jami. Zdravnik mu je podelil slučaju pri-
r.ierno pomoč. 

izpred sodifta. 
1 Metuljčki. 

Ponočni metuljčki vseh barev in vseh 
vrst, zaneseni v naše mesto od vseh ve-
trov sve ta , dajejo v zadnjem času pogo-
stokrat dela pristojnim c. kr. oblastim, ki 
skušajo priti v okom tudi tej, v sedanjih 
razmerah posebno se razširjajoči m ne-
varni nadlogi človeške družbe. Pred ne-
kaj dnevi se je zopet posrečilo c. kr. poli-
ciiskemu agentu-Josipu Doljaku, ki z ve-
liko vnemo preži na take stvarice, polo-
viti celo vrsto raznih nočnih metuljčkov 
po temnih tržaških ulicah in luknjah, neka-
tere izmed njih — ker letajo v višjih sfe-
rah — je pa zajel v Palače Motelu. Vse I 
so morale seveda v skupno kletko v ulici 
Coroneo. kjer se ie vršila proti njim raz- | 
prava radi prestopka izvrševanja tajne 
prostitucije, kar so večinoma skušale ta-
jiti, ali pa vsaj z jokom omehčati trdo sr-
ce sodnikovo, ki jih je kljub temu progia- , 
sil za krive omenjenega dejanja ter priso- | 
di! vsaki primerno kazen in sicer: Anto- i 
niji \Verner, stari 21 let, iz Požuna, 10 dni 
strogega zapora z dvakratnim postom; 
Mariji Goriup, stari 26 let, iz Buzeta, 8 
dni strogega zapora, Katarini Krže. stan 
20 let, iz Splita, 8 dni strogega zapora z 
dvakratnim postom; Mariji Svetlič iz Se-
žane, stari 28 let. 1 teden strogega zapora 

z enim postom, Rebeki Lazar, stari 28 let, 
iz Szekely Wirczlely, 1 teden z dvakrat-
nim postom, Jelenčič Milki iz Dellanove, 
1 teden strogega zapora ter končno Ma-
riji LIrich, stari 18 let, iz Monakovega, 1 
teden strogega zapora." 

Sodnik: dr. Alberti; za državnega 
pravdnika: Kernev. 

Darovi. 
— Cesarski komisar je prejel sledeče da-

rove: Ignacij Notarangelo daroval za vojake 
na italijanskem bojišču 50 K, ga. Marija 
Helmreichen 50 K, Viktor Norsa 10 K. 

— Ignacij Bittmann je daroval za begunce 
iz Furlanije in Istrije 20 K. 

— Viktor Nossa na korist skladu za vdove 
in sirote padlih v vojni 10 K. 

— Dominik Basič za potrebne v Trstu 
25 K, A. Radoničič 25 K. 

— Marija Lassieur za ubožne rodbine 
vpoklicanih 40 K. 

— Lionel Stvak za vojake na italijanskem 
bojišču 50 butiljk konjaka, 250 pa za tržaške 
mladinske strelce. 

Za ranjence v Štanjelu so darovali: g. 
Rolza: paket čokolade in biškote; g. Ples-
ničar; odbil 3 K pri likerju in paket čokolade ; 
g. Blazina: steklenico maraskino in nekaj 
bombonov ; g. Mrhar: 3 škatlje cigarilos iip 
škatljo (200) cigaret; g. Černe : 9 šk. sardin; 
ga. Ara. vd. Turk: 1 stekl. krema maršala; 
g. Milonig v. Caserma : 2 paketa čokolade; 
ga. Milonig, trg Caserma: 1 stekl. marsalafc 
g. Milonig pri Turku: 1 šk. sardel, paket 
čokolade in biškote ; ga. .Dekleva w stekle-
nico vermuta; ga. Mira Domač: 4 škatlji e 
biškotov in pak. čokolade; gdč. Stekar: 
stekl. maraskino; g. Badalić: bombon in 
stekl. vlahova; gdč. učit. Košir: 2 pak. čo-
kolade ; gdč. A. Frambua cigare; ga. Ma-
carig : 5 šk. cigarilos; gdč. z Acquedotta 
smoike in stekl. maiinovca. — Ti milosrčni 
darovi so se razdelili direktno med ranjence 
h ujetnike, ki so se z izrazi iskrene hvalež- 1 

nosti zahvaljevali blagim dobrotnikom. 

Mim vesti. 
Vojni plen Nemčije in Avstrije od za-

četka vojne. »Neue Freie Presse« poro-
ča: Avstrija in Nemčija ste od začetka 
vojne osvojili 180.000 km" sovražnega 
ozemlja in ujeli okoli 1,700.000 vojakov. 
Vojni plen se ceni na 7.—8.000 topov in 
2.—3.000 strojnih pušk. Ena največjih ar-
mad vseh časov, sestavljena iz vseh vrst 
sovražnikov, se nahaja v ujetništvu obeh 
centralnih držav in uplenjen je bil topov-
ski park, da si bolj veličastnega sploh ni 
bilo in tudi ni mogoče misliti. 

Cene raznih ž iu i i v T r s t u . 
(Dns 6. avgusta 1915.) 

Moka (pšenična, mešana z r2cnc) . K 1'GO, 2'— kg 
Moka (za kuhinjsko rabo) . . . . K— 88 —03 kg i 
Sladkor K X•— kg j 
Meso (goveje) sprednji deli . . . K 368, 4 08 kg 

. * J 9 *£diyi . K . . . 4̂ 32, 472 kgj 
Meao telečjo . , K £ — , 
Meso koitrunovo # . . . . K 2 40 do 2b0 kg j 
Slsnina (soljena) 4 40 do 5.40 kg' 
Gnjat, kuhana K 12 — kg 
l^aslo sirovo K 6— kg | 
Sir (ementalski)E K o-40 kg 
Kokoii K 7 50 do 8*50 ena 
Piščanci K 3 - do 4 — eden 
Polenovka suha . . K 2-20, 2 40 kg 

„ namočena 1"28 kg 
Bil ^ 3-92 kg 
Fižol K l oj ^ 
Bob K xr O sn 
Ječmen ^ ^ 
Fiiol (stročji) vinaijev ££ 
Grah » > • • * • ' " <>g j<> fcg 
Krcmp r „ " « ič i j 
P^rsdižcikl „ • Ž" 
Radi* . . . . . . 4 do t) m?nca 
Sal;<ta . ' 6 do 8 glava 
Česen „ 8. 10 glava 
Čebula „ K —-80 kg 
J»jra * • • . . 18 do 20 komad 
Buče „ C> komad 
Pesa » 2 do 3 komad 
Melancane » 8 komad 
Kumare » 4 do 6 komad 
Koleraba „ 3 do 4 komad 
Mleko „ 56, 60 liter 
Olje (najceneje) K 2 80 liter 
Sardele K 176 kg 
Sardoni K 2a-*0 

N A L I O G 1 A S S . 
ffpiiM tamarind, frambua po K 2.S0 liter. Proda 
đirUPf se v nI. Scorzeria 7. 321 
Vl imi fnm žaklje (rreče) vsake vrste. — Ulica 
AUPUjKIIl Solitario 21, Jakob Alargoa. * 12? 
| n n { b n inn najboljše tudi kod pijača. Po 48 
JČSIlrvIJIU vin. liter. Via Scorzeria 7. 331 

| Umetni z o b j e j 
i z in brez čeijusii, zlate krone in obrobhi I 
t V I L J E M T U S C H E R 1 
* konces. zobotehnik i 

| TRST, m . C a s e r m a ti. 1 3 , II. n . I 
» Ordinira od 9 zjutraj do 6 z v e č e r . J 

n n n l i r a u I I H I I I H 
Zaloga tu in inozemskih vin, špirita, liker-

jev in razprodaja na drobno in debelo 

i g k o b P e r h a u c 
T r s t , Via d e l l e A c q u e š t . 6 

(Nasproti Caffe Centrale). 
Velik izbor francoskega Šampanjca, penečih dezer-
tnih italijanskih in avstro-ogrskili viu. Bordeaux, 
Burgunder, renskih vin, Mesella in Ciiianti. Rum^ 
konjak, razna žganja ter posebni pristni tropinovcc 
slivovec in brinjavec. Lzdeiki L vrste, došli iz do-
tičnih krajev. Vsaka naročba se takoj izvrši. Raz-
pošilja se po povzetju. Ceniki na zahte\ o in franko. 
R a s p r o d a j a o d p o l Ht ra n a p r e j . 
mminm^u maminima 
I ZOBOZDRAVNIK ^ J 

| D r . J . Č e r m a k | 
h se Je preselil In ordinira seflo] 
r v T r s t u , u l . P o s t e v e c c h i e 12 , c 

v o g a l u l i c e d e l l e P o s t e . 

I Izdiranje zoIigv Isrsz Eiol̂ riiis. PIooiMranj«. § 
| U M E T N I Z O S J i , i 

csaaagE-ro® 

fiSIil I I B l ^ l l H i ^ S U I S m i 

N e z n a n ^ © . 
Naznanjam svojim cenj. odjemalcem, da 

sem dobil z 8. julijem dovoljenje s toza-
devno pogodbo za izdelovanje teli znanega 
praška ,, 

V ichy £ i za izdelovanje mineralnih 
vod z gospodom kemikom-lekarjem v Cari-
gradu Hjdajet Eifendi Pardo, diplomiran 
na c. kr. vseučilišču za zdravilstvo na Du-
naju fn na ces. vojaški šoli za zdravilstvo v 
Carigradu. 

Tako ne bo treba od sedaj naprej zatekali 
se k francoskim in italijanskim izdelkom. 

Porabljam priliko, da se zahvalim svojim 
cen|. odjemalcem za dosedanjo podporo in 
zaupanje v nadi. ti.z. — v * 
doCe odtegnili te p o d p ^ * , • w D O

 r 
iim ter beležim udani 1 J a k o b Pa rc ina 

Ulica Scorzer ia št. 4 

! w a i i i l l K ! P H B a i l l l ^ l H I L M B g 

( E e k - S i n s h a u s ) v L j u b l i a n i 
v zdravi, solnčni legi, poleg postaje elekt. 
cestne železnice. 3 nadstropna, nova, se 
13 let davka prosta, s kosmatim done-
skom 12.000 K ; čistini doneskem 10 000 
K se pod ugodnimi pogoji proda. Glav-

nica se obrestuje čisto po 5'/2°/f. 
Naslov pove biseratnl oddelek Edinosti. 

P O D L I S T E K 

G R E Š N I C E . 
Romat!. — Francoski spisal Xa*ier dc Montipi« ; 

Potem pa je skočila s postelje in -pohite-
la k oknu ter ga odprla s tako silo, da ste 
se razbili dve stekli. In prav gotovo bi bi-
la skočila na ulico, če bi Karel ne bil pra-
vočasno skočil za njo in jo potegnil nazaj 
za obleko. 

Čim silnejša ie v moraličnem ali pa tudi 
fizičnem bolesti kriza, tem preje in tem 
popolneje nastopa potem reakcija. Stra-
hovito razburjenje je zlomilo Mignonni 
moči in zgrudila se ie Karlu v naročje, ne 
da bi tudi poizkušala le še količkaj, da bi 
se mu izvila. . . . 

(ilava se jej je povesila na prsi, njedra 
so ^e jej dvigala krčevito, začela je »hteti 
in solze so se jej vlile po licu. Te solze so 
vplivale prav tako blagodejno, kakor to-
pel /arek i>o nevihti na-cvetje in drevje. 

ki medli pod žarečim julijskim solncem. 
Tako je dolgo jokala v naslanjaču, ka-

mor jo je posadil Karel, ki je pokleknil 
prednjo, jo prijel za obe roki in ju poljub-
ljal. 

Mignonne je mehanično dopuščala vse 
to. Polagoma pa je utihnilo njeno ihtenje, 
solze so usahnile in ostalo je le še par 
solznih biserov na njenih trepalnicah. 

Sedaj je pogledala Karla, ki je še vedno 
klečal pred njo. Hotela mu je odtegniti 
roke, toda Karel jih je pridržal in stisnil 
tako nežno, da je bil njegov pritisk prav-
zaprav le ljubkanje. • 

— Ali me ne ljubiš več, Mignonne? — 
je pošepetal. 

— Vprašuje me, ali ga ljubim! — je 
vzkliknila bole»tno in dvignila oči k ne-

- - No, da — je odgovoril Karel, — da« 
ti me še ffnbiš, vem. toda tudi jaz tc lju-
bim, Mignonne.. . . 

Gledala ga je nekaj Časa. dromeC in u-
paioč obenem. 

— Ti rne tudi še ljubiš — je ponovila 
potem. 

— Da, iz vse duše! 
— Kakor prej? 
— be boli! 
— Ali je to res? 

- Prisegam ti! 
— Kako je pa mogoče, da moreš dve 

dekleti ljubiti obenem? 
— Dve dekleti obenem?. . . Kaj pa mi-

sliš reči s tem, Mignonne? 
— Ali me ne razumeš? 
— Ne, — je odgovoril Karel, dasirav-

no jo je razumel prav dobro. 
— Moj bog! Moj bog! Kako je mogo-

če tako lagati! — Je vzkliknila Mignonne 
in začela iznova jokati. 

— Mignonne, moie Ijnbo, drago dete! 
— je vzkliknil Karel z rastočo nežnostjo, 
— tvoje solze me b o l e ! . . . Prosim te, ne 
jokaj več in zavedi se! Ljubim te, Mignon-
ne, ljubim te iskreneje kot kedaj In ti pri-
segam, da ljubim samo tebe, da mislim 
samo uate! 

TBGOUlHfl J . S T O K A j j t t | 
Ulica Molino piccolo 19 (tik kavarne Nuova York) 

i m a : 
v s e p i s a r n i š k e in uradniške potrebščine 

_ . t ; „ . . igralne karte, ® 
S pisemski, s= *eml|eJ«<Je, p a p i r n a t e (gesfilniJinkt) 
•g pisarniški, ' -S nebrol prl i ike, ^ 
« koncepta!, f ^ razglednic, vojne dopisnice, g" 
«=x zabojni, j ] | slike, vojaSke tiskovine. o 

izvršuje vsakovrstne tiskovine: vizitke, kuverte s firmo, pečate itd., itd. 
Spreiema naročila objav potom tiska: naznanila, zahvale, osmrtnice itd. 

Izvriuje vsakovrstno ve? a n Je knjig. 
Najnovejšo slov. knjigo: Pierr de Conievain „AMERIKANKA". 

S- uljudno priporoča p. n. občinstvu, vsem slavnim uradom, trgovcem in 
obrtnikom v mestu in na deželi. — Pismena naročila se izvršujejo točno. 

I Usojam si naznaniti cenjenemu ©Minstvu, da sem prejei 
' v e č j o m n o i l f t o 

I krme in čebule 
I R U G G E R O G A M B E L 

i T r s t , V . C o r o n e o , v o g a l V . d e l l e A c q u e . 


